
 
 

 
 

Palabras del Presidente de la Comunidad 
En estos días comenzamos a leer la serie de 
historias relacionadas con la familia fundadora de 
nuestro pueblo: Abraham y Sarah. Lo que más los 
caracterizaba era su apertura y hospitalidad, algo 
que resalta especialmente al principio de la Parashá 
Vayera (Génesis 18), cuando dan alojamiento a los 
tres viajeros. Los dos rondaban los 90 años de 
edad, Abraham se estaba recuperando de su Brit 
Milá e igual corrieron a preparar un festín para sus 
huéspedes.  
 
El nombre de nuestra Comunidad, "Eshel Abraham", 
está tomado de la frase del Génesis "… y plantó 
(Abraham) un tamarisco en Beer Sheva…". Un 
famoso midrash interpreta que la frase no se refiere 
exactamente a un árbol, sino al acrónimo hebreo 
para comida-bebida-hospedaje.  
 
La hospitalidad de la familia de Abraham resalta aún 
más si la comparamos con las actitudes de la de 
Noé. Estos se encerraron en el Arca siguiendo la 
orden divina, pero ni se les ocurrió argumentar con 
Dios acerca de la justicia de su decisión respecto al 
resto del mundo. Abraham, en cambio, si discutió 
con el Supremo cuando éste condenó a los 
habitantes de la ciudad de Sodoma, esperanzado 
en salvarlos de la destrucción gracias a los pocos 
justos que aún quedaban.  
 
Nuestro propósito y nuestro legado como 
Comunidad Eshel Abraham se basan en gran 
medida en el deseo de dar la bienvenida al visitante 
o aceptar al extranjero que se cruza en nuestro 
camino.  Dependen de nuestra predisposición –de 
todos y cada uno- de acercarnos a quienes llegan a 
la Kehilá, ya sea a los servicios religiosos, grupos 
de estudio, Bnei Mitzvá, Jardín de Infantes o 
cualquier otra actividad; y aceptarlos como son.  
Concretaremos así nuestro legado, para beneficio 
tanto propio como de toda la Comunidad. 

 
Jack Gilron, Presidente  

  

Eventos del Mes 
 
Sábado 28/11 19.30 hs. – 
Cine en castellano: “The 
Kid”, entrada 10 shekel. 
 
Martes 1/12 19.30 hs. -  
“Desarrollo de la Pediatría en  
la Historia de la Medicina”, 
charla a cargo del Prof. Ehud 
Zmora. 
 
Jueves 10/12 17.00 hs. – 
Visita de la Comunidad 
Tzedek baDarom. 
 
Domingo 13/12 – Encuentro 
“Estudio Neguev” en Ierujam. 
Conferencia sobre judaísmo 
desarrollada en Inglaterra y 
difundida en diversos países. 
 
Miércoles 16/12 18.00 hs. – 
Prepárense para los festejos 
de Januca en la Kehilá. 
 
Sábado 26/12 19.30 hs. – 
Cine en castellano, entrada 
10 shekel. 
 
Domingo 27/12 18.30 hs. – 
Reunión de Comisión 
Directiva. 
 
Domingo 27/12 20.00 hs. – 
Reunión de Sub Comisión 
Higui. 
 
Miércoles 29 y Jueves 30/12 – 
Congreso del Judaísmo 
Conservador, Instituto Van 
Lier, Jerusalem. 
 
Miércoles 6/1 19 a 20.30 hs. – 
Encuentro y charla, Comisión 
de Nijum Avelim. 
Conferencista invitado: Moris 
Calfon.  
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Por que festejamos Januca durante ocho días? 
 

Cuando los Jashmonaim liberaron Jerusalem y se reiniciaron los sacrificios rituales en el 
Gran Templo, hubo una enorme alegría. Pero ocho días?  

El motivo no es el milagro del aceite. Esta es una leyenda posterior narrada por nuestros 
sabios y que figura solamente en el Talmud Babilónico, escrito cientos de años después: 
cuando los griegos tomaron el Templo impurificaron todos los aceites. Al ser el sagrado 
ámbito liberado por los judíos se encontró sólo una vasija que aun conservaba el sello 
del Sumo Sacerdote, con aceite para apenas un día de luminarias. Y el milagro es que 

ese único aceite duro ocho días. 
 

Una historia anterior: 
¿Qué se acostumbra hacer en Januca ocho días? En la época griega entraron los 
Jashmonaim al Gran Templo y reconstruyeron el santuario. Cada uno de los siete días 
solían arreglar otra herramienta. La inauguración de la casa de los Jashmonaim por 

generaciones. 
¿Y por qué acostumbraba por generaciones? Porque así hicieron al salir de las penurias 
a la riqueza y dijeron vengamos con alegría y gracias y prendieron una vela pura, porque 
habían entrado los griegos e impurificado el Gran Tempo y todas sus herramientas. Y no 
había con qué prender el fuego y cuando vencieron los Jashmonaim trajeron siete varas 

de acero recubiertas de madera y comenzaron a encender.  
 

La historia de esos pinchos –en lugar de la del aceite- se atribuye a los Tanaim. O sea, 
un texto más antiguo que el de la vasija. En general, toda la historia de los Jashmonaim 
no figura en la Mishna ni en otras fuentes de aquella época. Los autores de esos textos 
no apreciaban demasiado las historias de los Jashmonaim. No tenían interés en incluir 
historias laicas en sus libros religiosos. Si no hubiese sido por los libros cristianos o la 
historia de Josephus Flavius, muy probablemente nunca hubiésemos sabido nada de 
esa gesta tan importante y maravillosa. 
 
Entonces volvemos a preguntar: por que ocho días? La respuesta nos la da el libro 
“Macabeos B”. Allí está escrito: el día en el que los infieles ingresaron al Sagrado 
Templo, el 25 del mes de Kislev, se festejaban los ocho días de la Festividad de Sucot, 
en recordación  de las épocas en que se la celebraba en bosques y cuevas. 
Agradeciendo a Dios con primicias y canciones por haberles indicado el camino. Y fue 
entonces cuando decretaron que todos festejarían esos días año tras año. 
 
De esta explicación surge que Januca no es más que un Sucot demorado, que no pudo 
ser festejado en término. La Janukia y las velas son historia posterior. Y por eso se 
extendió ocho días, como es el período de Sucot. 
 
Dicho sea de paso, esta idea de Januca como Sucot atrasado no figura en el libro 
“Macabeos A”, texto tal vez más cercano a los hechos tal cual se dieron en el lugar. Un 
libro de estilo laico. Tampoco en Josephus Flavius. Como dijimos más arriba, sólo en 
“Macabeos B”, que incluye enfoques más de leyendas. Daría la impresión que ni el 
historiador griego ni el primero de los libros macabeos se preocuparon demasiado por la 
pregunta de cual era la causa religiosa de los ocho días de la Festividad de Januca. 
 
Más sobre este tema podrán leer en intenet, en la dirección: 
 http://www.daat.ac.il/daat/toshba/hanuka/hanuka1.htm 
 
                                                                                          Yosi Reguev, socio de la Kehilá  
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Kabalath Shabat en Familia 

 
El Kabalath Shabat es una de las ceremonias que más me gustan. Nos transporta desde 
la carrera enloquecida de la semana al Shabat tranquilo y agradable en el seno de la 
familia.  
Cada mes organizamos un Kabalath Shabat familiar antes de comenzar el Shabat; en el 
salón o la terraza de la Kehilá según lo permita el clima. 
Cantamos, encendemos las velas, bendecimos el pan, 
los chicos recitan el kidush y charlamos sobre la 
parashá de la semana. La primera vez vinieron todas 
las familias de quienes trabajan en la Comunidad y el 
segundo Shabat las de una de las salas del Jardín, 
quienes difrutaron el evento y pidieron se repita… 
 
Agradecemos a Irit Zmora que nos deleitó con la flauta, 
a Edi por enseñarnos canciones y dirigir una 
interesantísima actividad para los padres, a Lena y el 
equipo del Jardín, a Jack y a Hagit. 
Invitamos a todas las familias de la Kehilá a compartir el ambiente tan especial de 
grandes y chicos. 
                                                               Irit Arad, Gerente 
 
 
 
Hola, 

Ianina y yo somos desde hace dos meses voluntarios en el Club de Jóvenes del Mercaz 
Klitá Yelim. Comenzamos ayudando en las tareas escolares y adaptándonos al lugar.  
Hasta que cierto jueves vimos el Kabalath Shabat que ellos prepararon, como cada 
semana. Decidimos tomar parte activa en esa actividad a través de la música y también 
enseñarle canciones a los chicos. Primero eran sólo cánticos de Shabat, pero de a poco 
fuimos abarcando otras melodías. 
Para Iamim Noraim aprendieron "beRosh Hashana" de Noemi Shemer, después "Sucati 
haSuca" y para el día de recordación de Rabin 
también "Shir haShalom". Esa misma semana 
subimos a escena una presentación, que estuvo a 
cargo de tres chicas, relacionada con el respeto al 
ser humano y prevención de la violencia, que Irina 
ayudó a preparar. 
Vemos con claridad los resultados. Los chicos 
esperan cada semana nuestra llegada (una vez que 
no fuimos porque teníamos un evento familiar, nos 
contaron como nos extrañaban), ellos están más 
comunicativos –incluso quienes tienen dificultades 
para expresarse en hebreo-, hablan más el idioma. En síntesis, hay un ambiente mucho 
más agradable. 
De más está decir que siempre queda algo por hacer. Y que los chicos estarán 
contentos y agradecidos si otros voluntarios se uniesen a la iniciativa. 
                                                           Yuval Ardon, socio de la Kehilá  
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 Aquí los tres hombres parados 
frente a ti  

Este dibujo representa la historia de 
Abraham Avinu a los ojos de 
Mikolas Markowizium, un joven 
latvio de 13 años, quien participó de 
la competencia "Los niños del 
Mundo dibujan los cuentos de la 
Biblia", cuya final se realizó en el 
año 2000. 
La particularidad del dibujo es el 
uso de colores tan vivos para 
representar la recepción de los tres 
enviados que Abraham realiza a la 
entrada de su carpa. 
Markowizium, de apenas 13 años, nos enseña a través de su interpretación una visión 
positiva del evento, al mostrarlo como una mitzvá que se cumplía en aquellos tiempos y 
también en nuestros días.  
                                                            Dr. Tzfira Guitai, socia de la Kehila. 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  
 

Compartimos la pena de los miembros de la Kehilá  
ante la pérdida de sus seres queridos: 

Sara Lipovetzky por el fallecimiento de su madre Clara Schwartzman. 
Rafi Ben Shabat por el fallecimiento de su hermano. 

Yun Her por el fallecimiento de su esposo Paul. 
Janette Toker por el fallecimiento de su madre Mali Fishman. 
Russell Weiss por el fallecimiento de su madre Ruth Weiss. 

Noemi Shejter por el fallecimiento de su madre. 
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Gracias mil!  
 

A Rachel y Lev 
Haimovitz por la 
donación de un 
meijam para la 

Kahilá. 
  


